
neklegtekin 

Tizenhatodik évfolyam. 
50 szám. 

SZERKESZTŐI IRODA: 
Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap sze

llemi részét 

illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 

1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona. 
Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 

Félévre 8 frt. v. 16 korona. 
- 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fülér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefon száma: 9. 

a 

POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon szám: 9. 

kkolozsváart, poenték, mafoziuis 1. 10. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

HIRDETESI DIJAK: 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam sora 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

déséről. 
A nemzetgazda, ki figyelemmel ki- 

séri közgazdaságunk fejlődését, lépten- 

nyomon találkozik oly közgazdasági 

momentumokkal, melyek még a fejlő- 

dés stadiumában vannak és positiv 

(reál) eredményeket csak évek multán 

tudnak felmutatni. 

Önkénytelenül felmerül ama kér- 

dés, hogy mi okozza eme hosszu - 

stagnáló - állapotokat, miért nem 

tud a magyar közgazdaság önálló, füg- 

getlen - minden idegen befolyástól 

ment - de realis eredményeket fel- 

mutatni ? !... 

Korunkat a reálismus jellemzi, a 

Közgazdaságunk nemze
ti fejlő- 

társadalom, az egyén, csak reális czé- 

lokért küzd, mert munkája után has
z- 

not kiván és remél is egyuttal. 

És joggal kérdem hogy a közgaz- 

daság keretében annyira fontos szere- 

pet játszó gazda - földbirtokos - 

osztály, mely az államot alkotó elem- 

viszonyok között az őt méltán meg
il- 

lető támogatást, a mely egyuttal biz- 

tositaná - minden körülmények kö- 
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zött, fáradságának jutalmát: a szüksé- 

ges anyagi hasznot is. 

Sajnos éppen az ellenkezőjét ta- 

pasztaljuk. Agrár-politikánk nem fejlő-
 

dik, nem mutat fel oly eredményeket 

a melyekkel minden tekintetben köz- 

gazdaságunk meglehetune elégedve ! Leg- 

alább a gyakorlati élet: nemzetgazda- 

sági értelemben: kőzgazdasági kultur- 

politikánk valamint a gazdasági sta- 

tisztika eme tények mellett bizonyi- 

tanak. 

az árak évek óta a minimumra van- 

nak - a külföld versenye folytán - 

lenyomva4, vigasztalásul állattenyész 

tésünknek emelkedése marad; de az 

egyedül nem képes a magyar gazdát a 

sssárból kirántani. 

Közgazdaságunk nemzeti haladása 

csak akkor lesz képes nagyobb aktiók 

teljesitésére, midőn intensiv gazdálko- 

dás, jó gazdasági tanügy és valódi nem- 

zeti szellemben ápolt és keresztül vitt 

cultur-gazdasági politikát fogunk kö- 

vetni, mely megvédi a magyar gazdát 

a szédelgő speculatió, a mesterségesen 

lenyomott gabona árak ellen, vagyis 

oltalmat fog találni egy egységes, de 

nemzeti szellemben keresztül vitt és 

télyeseb brészét 

teszi, felleli-e a jelenlegi közgazdasági 

Gabona kivitelünk nem emelkedik, 

alkalmazott: magyar nemzeti cultur-po- 

litikában. 

A modern gazdasági haladás eme 

emlitett elveken alapszik és gyarlóhiu- 

ság lenne, ezt még csak kisérletben is 

megrontani, szándékosan megbolygatni, 

mint olyat, a mely igen jó alapokon 

nyugszik. 

Évekkel ezelőtt hangsulyoztam, 

„hogy a közgazdasági tényezők nem 

alapszanak más elveken, mint közgaz- 

daságunk nemzeti fejlődésének mielőbbi 

megvalósulásában, továbbá a gazdasá- 

gokban keresztül vitt intensiv is ma- 

radandó közgazdasági alkotásokon!!.. 

Minden államnak, mely féltéke- 

nyen ápolja közgazdaságát, valamint 

ezt fejleszti is, oda kell közgazdasági 

műveinek alkotásainál törekednie, hogy 

egy szinvonalra emelje a kis birtokot 

a középbirtokkal a gazd. üzemtervi 

haladást tekintve, és nem az egyéni 

érdekek előtolása, hanem közgazdasá- 

gának fejlesztése legyen - az általá- 

nos haladást illetőleg - jelszaval!!.. 

Ha nemzeti szellemben fejldő 

közgazdasunk lesz, a mely intensiv 

gazd. rendszer üzése mellett, és a 

folyton fejlödő közgazdasági tényezők 

befolyása alatt, tartos és magasabb 

anyagi hasznot biztosit egyuttal a 

magyar-gazdaosztálynak, akkor a ma- 

gyar-gazdaosztály meg fog erősödni 

anyagilag, ellent fog tudni állani a 

folyton fenyegető mezőgazdasági vál- 

ságnak, - a mely válság már-már 

akut jelleget kezd ölteni, - és el- 

nyeléssel fenyegeti a birtokos osztály 

vagyonát, esetleg jövedelmének legna- 

gyobb részét. Nem kicsinyesnek látszó 

dolgok ezek, fontos, a közgazdaság hala- 

dását gátló momentumok, a melyeket 

alaposan ismernie kell a nemzetgazdá- 

szersmind ellene. 
Kitünő példa erre az angol gaz- 

dák helyzete. As angol gazdák a par- 

lament segitségéhez folyamodtak a fe- 

nyegető mezőgazdasági válság elhári- 

tása végett - a parlament eddig nem 
millió angol 

gazda, vagyis ennyi földmivelő nép 
tett semmit - és 20 

helyzete változatlan marad. 

Pedig ott intensiv gazdálkodás 
foly, az állattenyésztés virágzik. a kül- 

Különösen most, midőn a gabona- 

árak határozottan gyengék és állatte- 

nyésztésünk exportja alig-alig mutat 

emelkedést. ' 

Virágzó közgazdasági állapotokra 

egyelőre nincs remény, ha csak a ma- 

gas kiviteli vámok idővel csökkeni nem 

fognak. 

Példa erre juh-exportunk. A ma- 

gyar juhnak legjobb vevője Franczia- 

ország, hová a mult évben kivittünk 

347,.429 ezer drb juhot, de a kiviteli 

vám oly magas, hogy a magyar gazda 

haszna minden kivitt juh-hus kilója 

20-30 cent tiszta után alig kap 
hasznot. 

Bénitólag hat a magas vám gabona 

és állattenyésztésünkre; de intensiv 

gazdálkodási culturpolitika űzése mel- 

ett idővel csak fel fog, lendülni köz- 

gazdaságunk!... 

Nemzeti szellemben fejlődő 
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agrárpolitika, jó és rendejett ponzügy költségvetési törvény feletti vitát, melyet ma 

nemkülönben a termelési ágakban in- 

tensiv termelés, a nyers anyagoknak 

nagyobb wmértékbeni előállitása, vala- 

mint az ipari és kereskedelmi növé- 

nyeknek fokozottabb termelése azon 

eszkőzök, a melyek hivatva vannak 

Magyarország közgazdaságát tekinté- 

lyes és egyuttal hatalmas versenytár- 

sává tenni a külföld bármely államá- 
!!! 

nak közgazdaságával szemben 

Mert egységes - nemzeti szelle- 

mü - közgazdasági politika azon alap, 

a melyről visszaesés nincs, a honnét 

csak haladni lehet,sa haladás már fél 

siker, a mely idővel biztositani fogja 

azt, a mit közgazdasági értelemben üz- 

leti (reál) haszonnak nevezünk!... 

A reál haszon - végeredményében - 

edig közgazdaságunk javára iratik 

nak, hogy védekezni is tudjunk egy- özgazdaságunk javára irat1 

Viktórius. 

Politikai hirek. 

Kálnoky megy. Budapesti jól értesült 

politikai körökből jelentik, hogy Kálnoky 

eróf külügyminiszter állása er ősen meg- 

földi államok exportja nagy és mégis 

az állam jóakaró dédelgetésére szo- sorban Khuen-Héderváry grófot emle- 

rulnak. 

Mennyivel inkább szüksége van 

erre a magyar gazdaosztálynak. 

rendült s ha egyelőre nem vonul nyuga- 

lomba, annak csak az alkalmas utód megvá- 

lasztásának nehézségei állják az utját. A kom- 

bináczió azonban már erősen folyik. Első 

getik Kálnoky utódjául, rajta kivül még Szö- 

gyén-Marich László, Kállay Béni, Lich- 

tenstein herczeg pétervári nagykövet és 

.
.
 

i 

felől. 
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Wolkenstein párisi nagykövet is kom- 

bináczióba került. 

A népoktatásért. Wlassics miniszter a 

népoktatási intézetekre nézve járási tanfel- 

ügyelet szervezését czélozza. Ezért rendeleti- 

leg bekérte a tanfelügyelők véleményét, hogy 

az elemi és polgári iskolai tanitók, tanitó- 

képző intézetek, esetleg középiskolai tanárok 

némi dijazás mellett nem volnának-e czélsze- 

rüek a járási tanfelügyelőségre. 

A király a német hadsereg vezértábor- 

nagya. Bécsből jelentik táviratilag, hogy Vil- 

mos császát Ferencz József királyt vezér- 

tábornagygyá nevezte ki. A jelvényeket, 

melyek két arannyal kihimzett miniatur tá- 

bornagyi botból és a vállrojtdiszből állanak, 

tegnap nyujtották át ő Felségének. 

A t. Ház. 
Budapest, február 28. 

A képviselőház mai ülésén folytatták a 

Vietorisz Miklós kezdett meg a kormány- 

párt soraiból. 

Semmi ujat, semmi eredetit, egy szóval 

semmi olyast nem mondott, a mit már száz- 

szor ne hallottunk volna, ellenben igen unal- 

masan beszélt, ugy hogy a Ház szinte fel- 

lélegzett, mikor vissza ült helyére. 

Szacsvay Sándor volt a következő 

szónok, a ki röviden, de szépen megkonstru- 

ált kerekded beszédben utasitotta vissza a 

törvényjavaslatot, bizalmatlanságát fejezvén 

ki a kormány iránt. 

Terényi Lajos, az epigónok kormá- 

nyának legujabb vezérszónoka vette ezután 

védelmébe a rendszert, a mely őt is felsegi- 

tette már a főispáni székbe. Majdnem min- 

den ellenzéki szónokba belekötött. de nem 

valami nagy dicsőséget vivott ki magának 

az egyenetlen harczban. 

Terényi különben mint Perczel De- 

zső pészmekere müködött, a ki ma szüksé- 

gét látta annak. hogy tájékoztassa a képvi- 

selőházat régi ideáinak legujabb formulái 

Mindenekelőtt Prémus zágrábi érseki 

titkár esetét ismertette. a ki Perczel
 állitása 

szerint sajátkezüleg mondotta a csáktornyai 

szólgabirónak, hogy izgatott. 

A belügyminiszter beszélt a néppártról, 

a fuzióról, Szapáry Gyula grófról és minden 

egyébről, legérdekesebbek voltak azonban 

azok a kijelentései, a melyeket a néptanitók- 

ról, mint anyakönyvvezetőkről tett. 

Azt mondotta, hogy azok nem hivatal
- 

nokok, hanem állami teendőkkel megbizott 

4 funkczionáriusok. 

-- Hát ez mi? hangzott egyszerre 

mindenfelől és oly kaczajra fakadt a képvi- 

selőház, a melyhez hasonlót csak ritkán volt 

alkalmunk hallani. 

a
 

Bartha Miklós ezután megmagya- 

rázta Perczel Dezsőnek, Magyarország belügy- 

miniszterének, hogy ki a közhivatalnok és mik 

ennek az ismérveii. 

A belügyminiszter röviden szabadkozott, 

mire Vajay István indokolta meg a bizal- 

matlansági szavazatát és Szilágyi Dezső 

elnök a közóhajnak engedve, fél egykor az 

ülést öt perczre felfüggesztette. 

Szünet után majdnem egy teljes órán 

keresztül Tisza István beszélt, kicsavart 

logikája és körmönfont okoskodása által tel- 

jesen rászolgálván a kis Tisza névre. 

Előbb az egyházpolitikáról beszélt, - 

majd hódolva a kor divatjának, Eötvös 

Károlylyal ölelkezett és igazat adott neki ab- 

ban, hogy Kossuth és Deák utódainak kezet 

kell egymással fogni, majd rögtön hozzá- 

tette, hogy Apponyi gróf nemzeti köve- 

telményeit helyteleniti, mert azok ugy tün- 

tetnék fel a dolgok állását, mintha mi ki- 

használva nemzeti vivmányainkat, azokat 

Ausztria ellen akarnók forditani, éppen ezért 

a fuziót csak ugy fogadhatná el, ha Apponyi 

és pártja abdikálnának. 

Az egész elllenzék gunyos kaczajjal fo- 

gadta a nagy Tisza kis fiának fenhéjázó 

kijelentéseit, a melyek különben igen jellem- 

zik a mai felforgatott politikai helyzetet. 

Tisz a Istvánnak Bethlen Gábor 

gróf még a mai ülésen válaszolt, a többi vá- 

laszok előreláthatólag nagy számmal holnap 

és azután következnek. 

A függetlenségi és 48-as párt 
ügye. 

Kossuth Ferencz levele. 

Az Egyetértés folytatja szitkozódásait 

Ugron ellen. Ugron Gábor az E-s-nek nem 

válaszol, hanem nyilvánosságra bocsátja Kos- 

-
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sut Ferencz következő levelét: 

Nagyságos Ugron Gábor urnak 

Budapest, decz. 29. 1894. 

Kedves barátom! 

Az ,Egyetértés ma reggeli számá- 

ban meglepetve olvasok személyedre vonat- 

kozó csipős megjegyzéseket, melyek be- 

szédednek nem helyeslő birálatát követik. 

Csávolszky távol volt tegnap este 

Debreczenbe utazott) én nem vagyok szer- 

kesztő, s midőn az Egyetértésnél jártam 

tegnap este, az illető czikk nem volt meg- 

irva; - de nem is járhatok minden éjjel 

a laphoz átolvasni minden szót. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
11895. Márczius 1. 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két köte tben. 
Forditotta: Amica. 

Első kötet. 

A hogy a szikrák felfele szállnak. 

(olytatás.) (16.) 

Az atyjának az volt a mentsége, midőn 

a leánya nevelésének az elhanyagolásá
val vá- 

hetne a templomba - folytatá a 

kérdé. 

dolták, hogy ő nagyon szegény ember, és 

négy 

-Hogy küldhettem volna iskolába ? - 

Czivilizáltabb helyre költözködhetett 

volna, válaszolá a pap. 

- Költözködhettem volna! Hiszen ez a 

kunyhó az én saját birtokom. Ezt a házat 

mely menhelyet nyujt eladni annyi voln
a, - 

mint ha a jobb karomtól válnék meg.
 Soha 

sem tudnék más lakásra szert tenni, ha 
egy- 

szer ezt eladnám. - A pénzt mind meg- 

innám. 
- Legalább egy héten egyszer elme- 

pap. Maga 

mértföldeket jár a hét folytában, hogy ko
sa- 

rait eladja. Nem tudna e vasárnaponként n
e- 

mentse? 

Dawley Joh a fejét rázta. 

.
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ban véghetetlen sok fáradságot fejtett ki, 

r 1 Veredmény nélkül; nem látták a faluban, se
m 

hány mértföldet jönni, hogy a lelkét meg- 

Midőn az ember egész héten járt, 

hogy a kenyérre valóját megkeresse, vasár- 

nap pihenni kiván, volt a válasz. 

A pap Dawley Magdához beszélt a ke- 

reszténység elemeire próbálta tanitani; dene- 

.
 

héz feladat volt. Nem kivánhatta tőle, hogy 

a felvilágosulás kereséseért - melynek szük- 

ségét nem érezte, naponta kilencz mértföldet 

gyalogoljon. A lápon keresztül átlovagolt a 

kunyhóba oly gyakran a hogy csak tehette 

e szép tudatlanál több fáradsága volt, mint 

bárkivel a községben. 

Miután egy évig igy volt elfoglalva, azt 

kezdte gondolni, hogy a leány lelkének a ho- 

mályába avilágosság némi sugarait juttatta. 

Az értelem ébredezni látszott benne. 

Magda a szentirásra tett megjegyzéseiben ke- 

vésbbé volt gyermekes, és e világ iránt, mely- 

ben élt, több kiváncsiságot mutatott. Rock- 

stone ur tele volt reménynyel felőle, midőn 

hirtelen eltünt a cottageból, lápról, és a chad- 

fordi községből, a nélkül, hogy elmenetele 

módjáról vagy okáról legcsekélyebb nyomot 

és fél mértföldnyire lakott mindentől. hagyott volna. 

Az atyja csak annyit tudott mondani a 

papnak, hogy hajnalhasadtakor elhagyta a 

hurubáját, hogy kosarait egy távolabb levő 

városba vigye, a hol vásár volt, s midőn éj- 

félkor hazament, a házát egészen üresen ta- 

lálta. 

Látott.e valaha a cottage körül eg 

idegen férfit lappangani? Gyanitja-e, hogy a 

leánya egy olyan férfinak az ösmeretségét 

csinálta, a ki elcsalhatta ? 

Mind a két kérdésre csak ,nem" volt 

a válasz. 

Rockstone ur a szökevény nyomozásá- 

a legközelebbi vasuti állomáson. - A helyi 

rendőrség nem tudott tenni semmit, a fővá 

ros rendőrsége szintén hiában fáradt. A Daw- 

leg John leánya csak egy másik elveszett 

csepp volt az emberiség nagy Oczeánjában. 

Öt évvel későbben, midőn a kosárfonó 

éjfél tájban, ugyanazon városból, és annak 

ugyanazon évi vásárjából tért haza, a leánya 

megszökésének az évfordulóján, egy, két és 

három év között levő gyermeket talált a tüz- 

.
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helye előtt ülve, és a tüzre bámulva, melyet 

az előtt nem rég ösmeretlen kezek gyuj- 

tottak. 

A gyermek azonossága felett nem kel- 

lett a fejét törni, mert tökéletes hasonmása 

volt a leánya kis baba korának, és ugyanaz 

a sárga üveg gyöngysor volt a nyakára téve, 

melyet Magda gyermekkorától kezdve folyto- 

nosan viselt, az anyja kedvencz ékszerét, 

mely nélkül sohasem tartotta magát felöl- 

tözve. 
Dawley átkutatta a kunyhóját, azt gon- 

dolva, hogy a leányát valahol csak elbujva 

megtalálja, - de a tüzhely előtt kuporgó 

yermeket kivéve, üres volt a hely; kérde- 

zösködött a gyermektől, de az hátra volt 

maradva a beszédben, és nagyon kis gyerme- 

kes modorban csak a saját szükségeit tudta 

kifejezni: Maggi fáradt, Maggi éhes, Maggi 

tejet kér. Nem sirt az anyja után és meg- 

változott környezete nem zavarta. A száraz 

Mint egy kis macska huzta magátössze azon 

az ágyon, melyre a nagyapja tette és oly jól 

aludt mint egy kis macska. 

A kosárfonó azzal a bambasággal vette 

az uj terhét, a mi rezignáczió vagy közö- 

leányát nevelte 

volt; de most pap közbe szólott. Ugy intéz- 

hetet egy tisztességes család körében töltsön 

iskolába kellett járni, és ugy tanitva és gon- 

I dozva lenni a hogy egy keresztény gyermek- 

é 

hez illik. A honap másik felét a nagyatyjá- 

nál töltötte; és mihelyest a kis ujjai képesek 

voltak dolgozni, segitett annak a kosárfo- 

násban. 

A cottageban lakó barátnéja és gondo- 

zója mindenféle házi dologra megtanitotta és 

kiskorától kezdve arra szoktatta, hogy hasz- 

nossá tegye magát és a kis Magda nyolcz 

éves korától kezdve képes volt a nagyatyja 

hurubáját rendben és tisztán tartani. A kis 

leánynak a faluban való teljes ellátásáért a 

pap fizetett, a ki jó tetteiben senkinek a se- 

gitségét sem kérte. 
Midőn Magda tizenegy éves volt, az az 

öreg asszony kinél a faluban luakott, meghalt, 

és a leányka, aki már irni, olvasni és szá- 

molni tudott, állandóan a lápon levő kuny- 

hóban lakott, s csak szép időben kivánta meg 

a pap tőle, hogy a vasárnapi iskolában és a 

templomban megjelenjen. 

Néha a nagyatyjával barangolt a vidé- 

ken és kosarakat árult. 
Máskor a kis kunyhóban töltötte magá- 

nyos napjait, vagy a kis kertjükben, egy ne- 

gyed holdnyi földön, melyet sok fáradtságos 

munkával váltottak meg a laptól, melynek 

egy kis része valóságos paradicsoma volt a 

szines virágoknak, a többi része burgonyáva
l, 

kenyérből álló vacsoráját megelégedéssel ette 

meg; de nem akart a kosárfono térdére ülni. 
káposztával, babbal és egyébféle

 vetemények- kányára tá t 

kel volt tele; a leány piros folyondárokból kányára 
támasztva, 

csinált magának egy kis lugast, mely jól vette
 

ki magát, a meleg nyári délutánokon a kék 

folyó partjának egy kis emelkedésén ülve ko-
 

sarat font, a viz csendes folyását nézve, mig
 

nyösség lehetett. Az unokáját éppen ugy ne- 

velte volna fel a hogy a ték munkájukat, mintha a féfiak lelkének a 

de kedett hogy a gyermek minden honapból két 

ujjai oly 

megfogására szőttek volna hálót. 

Magda, az ő nagy sötét szemeivel, holló- 

fekete hajával, régi elefánt-csont szinü fin
om 

Chadfordban. E két hét alatt a leánykának börével és római vonásaival, egy varázsló-nő-
 

nek is elég szép lett volna. A pap is csak 

gyarló hajandó volt és nmem tehetett róla, 

egyhangu rendes mozgással végez- 

i 

hogy mélyebb érdeklődést érzett e pompás 

alakban levő lélek iránt, mint a pisze-orru, 

piros pozsgás falusiak iránt. És Magda szem- 

érmes volt, vagy talán büszke és távol tar- 

tLotta magát minden rokonszenvtől, a mi a 

papot csak rokonszenvesebbé tette. 

Rockstone ur az öreg Dawley kunyhó- 

jába való látogatását későbbre halasztotta, 

mint a hogy rendesen megtenni szokta és ma 

egy kis lelki aggodalommal közeledett a láp- 

hoz, miután Magdát már több, mint egy hó- 

nap óta nem látta a templomban a szokott 

helyén. Igaz, hogy az idő azokon a vasárna- 

pokon mindig rosz volt és ő annak tulajdo- 

nitotta a leány távollétét; de midőn az ötö- 

dik vasárnap is eljött és Magda még sem je- 

lent meg, ekkor a pap azt kezdte gondolni, 

hogy az esőnél, vagy szélnél komolyab ok 

tarthatja vissza. 

A kunyhó alacsony kéményéből vékony 

fehér füst-oszlop emelkedett s a lápra néző 

ablakon keresztül a tüz világa fénylett. 

Látszott, hogy a kunyhóban laktak. 

Az öreg Dawley a tüzhely mellett ült, 

mely a sötét alacsony lakó szobának az egyik 

oldalát foglalta el és kosarat font; az uno- 

kája ablaknál térdelt, karjait az ablak pár- 

és a széles területen levő 

láp felett annak az alacsony dombnak a szé- 

lén levő utra nézett, mely az azon tul levő 
gé lágot elzárta 

ég alatt, a kék viz mellett, midőn Magda a egész világot elzárta A láp körülbelől egy 

negyed mértföldnyi szélességü volt, és imitt- 

amott mélyebb tócsák voltak benne, hol vad 

ludak és kacsák tanyáztak; a récze-vadászok 

előtt kedves hely volt ez a sötét vizü más- 

különben használhatatlan mocsáros föld darab. 

A leány bágyadtan forditotta az ajtó 

felé a feiét midőn a pap belépett; de nem 

! állott fel a térdeiről, és nem köszönt. 

(Folytatása köv.) 



Kolozsvárt, 1895. ELLENZEK (198) 
Mind a ketten a leghatározottabban mogatják, szóval a függetlenségi és 48-as 

kijelöltük azt az irányt, hogy habár a füg- 
getlenségi pártok némely tagjai által kö- 
vetett politikát (illetőleg az egyházpolitikát) 

nem helyeseljük és ezen irányban létesü- 

lendő müködésük ellen állást foglalunk la- 

punkban, személyükésoha sem legyen ikel- 

lemetlenül érintve, czélunk lévén a béke 

magvát hinteni a pártban, nem a csipős 

támadásokból eredő keserüséget önteni, a 
melynek utóize át mehet azon időkre, mi- 

dőn az egyházpolitikai kérdések kimerit- 

tetvén, egészen egyöntetüvé lehet talán is- 

mét a függetlenségi párt; és ha ez illuzió, 

hazafias és nemes illuzió, melyet meg ak- 

rok őrizni, addig, mig a csalatkozás tény- 

leg ki nem tépi kebelemből. 

A személyedre vonatkozó csipős meg- 

jegyzéseket tehát határozottan rosszalom és 

mindenesetre erélyesen fogok utána látni 

annak, hogy a lapban a fegyelem érvényre 

jusson. - Beszéded több része [nem felel 

meg az Egyetértés álláspontjának, de ez 

nem szabad, hogy ok legyen arra, misze- 

rint csipős megjegyzések tétessenek szemé- 

lyedre. 

Tisztelő barátod 

Kossuth Ferencz, s. k. 

székelyúdvarhelyi nyilatkozat. 

Bartha Miklós, mint a függetlenségi 

és 48-as párt alelnöke, Székelyudvarhelyről 

a következő sürgönyt kapta : 

Üdvözöljük a függetlenségi és 48-as 

pártot tettre ébredése hajnalán. Elitéljük 

a pártból kilépetteket, kik a cselekvés első 

pillanatában, - személyi hiuságból és ér- 

dekből széttépik a párt szent kötelékeit. 

Székelyudvarhely város függetlenségi 

polgárai. 

A Justh-párt értekezlete. 

Justh Gyula lakásán tegnap d. u. 4 

órakor a függetlenségi és 48-as pártkörből 

kilépettek közül 45-en értekezletet tartottak, 

melyen megjelentek az Eötvös-párt képvise- 

lői is. Az értekezlet folyamán - mint érte- 

sülünk - Eötvös Károlyért is menesztet- 

tek küldöttséget, kinek megérkezésére az ér- 

tekezlet a kibocsátandó manifesztum felett 

tanácskozik, mely manifesztum annak meg- 

okolását fogja tartalmazni, hogy miért léptek 

ki a függetségi és 48-as pártból és miért 

satlakoztak az Eötvös-párthoz. 

A félegyházi függetlenmségi és 
48-as párt gyülése. 

Félegyháza febr. 27. 

A félegyházi függetlenségi és 48-as párt 
febr. hó 27-iki méltóságteljes gyülésén hozott 

határozatból sokat tanulhatnak fent és lent 

is azok, a kik a párthüség és pártfegyelem 

fogalmát addig a feje tetejére állitották. 
Tóth Imre városi képviselő, a párt 

ügybuzgó elnöke, délután 5 órakor nyitotta 
meg a gyülést, melyen igen nagy számmal 
voltak jelen a párt oszlopos tagjai. 

A beszéd. melyet Tóth Imre tartott, 

szivből jött, észhez szólt. Ott kezdte, hogy 
gyász miatt hivta össze a pártot. Egy évvel 

ezelőtt a legnagyobb magyar ravatalát állta 

körül a nemzet igaz fia, most pedig annak a 

pártnak a szomoru ügyein viraszt a honfi 

gond, melyre Kossuth végrendeletének végre- 

hajtása vár. 

Ezután elmondta a históriáját Justh Gyula 
és 32 társa indokolatlan kilépésének az or- 
szágos függetlenségi pártból. Kifejezte a helyi 
függetlenségi pártnak sajnálkozását a főölött, 
hogy azok az emberek, kikért választások 

idején a polgárok vérükkel áldozni készek, a 
szent elvekkel ily játékot üznek. Itt tenni 

kell a polgároknak - ugymond - hallja 
meg az ország függetlenségi érzelmü polgár- 

sága, hogy nem türi ott fenn a nagy urak 
játékát! 

Várady Sámuel pártjegyző olvasta fel a 
következő határozati javaslatot: 

MHatározati javaslat. 

Szemben az országos függetlenségi és 

48-as párt körében legközelebb lefolyt ese- 

ményekkel, a félegyházai függetlenségi és 
48-as párt megbotránkozással veszi tudomá- 

sul Justh és társainak kilépését, a párt egy- 

ségének nevezettek által tudatosan és meg- 
okolatlanul keresztülvitt megboutását, és he- 
lyesli a felfogást, mely szerint kell, hogy a 
közjogi kérdések dominálják a függetlenségi 
és 48-as párt müködését, és kell, hogy ezek- 
nek minden más kérdés alárendeltessék. 

Helyesli a félegyházai függetlenségi és 
48-as párt az erős, kitartó ellenzéki akczió 

szervezésére és meginditására vonatkozó el- 

járást is, bizalom és reménységgel tekint a 

párt elveiért megvivandó harczok elébe és 

undorral fordul el a gyanusitások és rágal- 

maktól, mikkel a pártkötelékben maradt elv- 

hü képviselők méltatlanul illettetnek azért, 

párt szent elveit cserbe nem hagyják, a pár- 
tot elzülleni nem engedik. 

Végül, rendithetetlen bizalmának adki- 

fejezést a félegyházai függetlenségi és 48-as 

párt a város országgyülési képviselője, dr. 

Holló Lajos urral szemben és kijelenti, hogy 

Holló Lajos urat és társait az általuk meg- 
jelölt, az ország önállósága és fügetlenségeért, 
a közösügyes kormány és többség ellen vi- 

vandó harczokban, lelkesedéssel, hittel és re- 

ménnyel fogja követni. 

A javaslat ellen egyetlen egy hang sem 

emelkedett. Szluka Ferencz inditványával 

kibővitve egyhangu lelkesedéssel emel- 

tetett az határozattá. 

Végül pedig a közgyülés, mely nagy 

lelkesedés mellett folyt le s egyikét képezte 
a függetlenségi és 48-as párt történetében a 

leglelkesebb mozzanatoknak, Bartha Mik- 

lóshoz, a függetlenségi és 48-as párt alelnö- 
kéhez az egész ülés lefolyását részletesen fel- 

tüntető táviratot intézett, melyet a követ- 
kező szavakkal végez: 

Midőn ezt Nagyságodnak a 
kunfélegyházaifüggetlenségi és 

48-as pártnak 1895. év február hó 

27-én tartott üléséből kifolyólag 

tudomására adjuk, maradtunk 

hazafias üdvözlettel. 

Utazás Keletre. 
Propper János, a n.-váradi kereskedelmi 

akadémia kiváló igazgatója az idén április 
hónapban egy ujabb kirándulást tervez Ke- 
letre. Az utazás programmja a következő: 

1895. április hó 6-án esti 7 órakor in- 
dulás Bpestről. 

1895. április hó 7-én, reggel 10 óra- 
kor, érkezés Triesztbe. Elszállásolás az osz- 
trák Lloyd tengeri gőzhajózási vállalat külön 
hajóján. Megtekintése a városnak. Déli 1 óra- 
kor ebéd a Hotel de Ville éttermeiben. Dél- 
után 1/.8 órakor kirándulás Miramareba. Lá- 
togatás felséges királynénk remek kastélyá- 
ban. Estebéd a Hotel de Villeben. Éjjel 10 
órakor hajóra szállás, éjfélkor tovább utazás. 

1895. április 8-án, reggel 6 órakor, ér 
kezés Malomocoba. 7 órakor Velenczébe. 
Ugyanott időzik április 8. és 9-én. Megte- 
kintése a csodaszép városnak, épitményeinek, 
műemlékeinek, gyárainak (muranói üveg-, 
Jerusum-féle csipkegyár). Gondolákon társas 
kirándulás Lido-szigetre. Velenczében, tekin- 
tettel az időtájt oda özönlő idegenek nagy 
sokaságára, a keleti utazásban résztvevők 
megtartják szállásukat a hajón, hol egyszer- 
smind az estebéd felszolgálva lesz. Reggeli, 
dejeuner a körülményekhez képest elsőrangu 
éttermekben. 

1895. április 9-én déli 1 órakor tovább 
utazás. 

1895. április 11-én reggel érkezés Kor- 
fuba. Délelőtt a város megtekintése. Déli 12 
órakor villásreggeli a Hotel St. George ét- 
termeiben. 1/,8 órakor kirándulás a szigeten, 
az al Canone magaslatra, onnan 3 órakor Er- 
zsébet apostoli királyné Ő felségének csoda- 
szép Achilleonjába látogat el a társaság. Esti 
8 órakor estebéd a hajón, 11 órakor tovább 
utazás. 

1895. április hó 12., 13., 14. napjain 
utazás; nagypéntek és a feltámadás megün- 
neplése a hajón. 

18965. április hó 15-én érkezés Alexan- 
driába. Megtekintése a nagyszerü kikötőnek, 
városnak, történeti emlékeinek (Pompeius- 
szobor, katakombák, görög-római muzeum.) 
Kirándulás Ramlehbe. 

Alexandriában is, a mennyiben a hajó 
közvetlenül a Molónál köt ki, megtartja a 
társaság lakását a gőzhajón s ez által, egy- 
felől a ki- s becsomagolás, vámoltatás kelle- 
metlenségeitől ment marad, másrészt bármely 
szállodánál kényelmesebb lévén a hajó be- 
rendezése, az utazásban résztvevők kényelmi 
érdekei is megóvatnak. Az étkezés részben a 
hajón, részint a kikötő város legelső éttermei- 
ben történik s a napi körözvényben a rende- 
zőség által előre megjelölve leend. 

1895. április 19. reggel utazás az egyp- 
tomi vasutak személyvonatával Kairóba. Ér- 
kezés ugyanoda déli 1 órakor. A társaság 
a Shepheard Hótel, a New-Hotel és a Hotel 
Continentalban lesz elszállásolva. Az étkezés 
ugyanezekben vagy a napi körözvényekben 
megjelölendé elsőrangu éttermekben történik. 
Egyébként a kairói tartózkodás programmja 
a következő : 

Aprilis 19-én megtekintése a fellegvár- 
nak, Hassan-mosche-nak, Muski és Rue Neu- 
ve-ön kocsizás a Kalifák sirjához: 

Aprilis 19-én kora reggel kirándnlás 
Giseh pyramisaihoz, visszatérőben látogatás 
a giseh-i muzeu.nban. 

mert a párt létalapját képező közjogi elvek 

az ország önállósága és függetlensége rová- 
sára nem alkudoznak, a kormányt nem tá- 

Április 20. Séta a bazárokban; kirán- 
dulás Heliopolisba. 

Április 21. Utnzás Ismailba, innen is- 
mét hajón Suez-Port-Saidba a Suezcsatornán 
végig, ugyanaz nap felszállás a Port-Saidban 
várakozotársasági hajóra s a visszautazás 
megkezdése. 

Április 23. Érkezés Kandia-szigetre s 
kikötőbe; négy órai időzés alatt a kikötő és 
város megtekintése. 

Aprilis 28-án reggel érkezés Fiuméba; 
délelőtt a város megtekintése, délben társas- 
ebéd a Deák-szállodában, délután 3 órakor 
kirándulás Abbaziába, esti 7 órakor vissza- 
térés Fiuméba, 9 óra 10 perczkor a m. á. 
vasutak Fiume-Budapest gyorsvonatával el- 
utazás. 

Április 29-én déli 1 órakor érkezés Bu- 
dapestre, 2 óra 10 perczkor tovább utazás 
Nagyváradra, érkezés ugyanoda esti 7 ó. 4 
perczkor 

Az utazásban résztvevő urak és höl- 
gyek összes költségei, beleértve a vasuti és 
hajószálitás dijait, az elszállásolást és teljes 
ellátás költségeit, Velenczében ugy mint Ale- 
xandria és Kairoban a nélkülözhetlen kala- 
uzok (dragoman) fizetését, összesen 350 forint- 
ban állapittattak meg. 

A jelentkezés a résztvevők aláirása ntján 
történik, azon ivekhez mellékelt bárczákon, 
melyek a végzendő utazás tervezetét maguk- 
ban foglalják. Az alájegyzés a teljes 350 
forintnyi összeg befizetését kötelezővé teszi 

I még azon esetre is, ha az illető jelentkező a 
kőrutazásban részt nem venne, vagy nem 
vehetne. Ezen kötelezettség beismerését az 
illető fél aláirása magában foglalja. 

Az utazásban résztvevők elszállásolásá- 
nál vendégfogadókban, illetve a gőzhajón a 
rendelkezés jogát fentartja magának az igaz- 
gatóság. Lehetőleg gondoskodni fog azonban 
hogy együvé tartozó családtagok lehetőleg 
külön kajütöt a gőzhajón és 1-2 felnőtt 
egyén, külön szobát nyerjen a szállodákban. 

k 2k 
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A legmelegebben ajánlhatjuk minden- 
kinek e fölötte érdekesnek igérkező utazást. 
Mi, kiknek már volt alkalmunk az utazás 
rendezőjének, Propper Jánosnak a vezetáse 
alatt utazhatni, a legnagyobb elismeréssel je- 
lenthetjük ki, hogy Propper igazgató ur min- 
dent elkövet, hogy a társaság a lehető leg- 
nagyobb kényelemben és élvezetben része- 
süljön. Az utazás részleteiről mindenkinek 
a legnagyobb szivességgel szolgálunk felvilá- 
gositással. 

....... 

A bágyoni zavargás. 
(Mi az igazság ?) 

E czim és ehhez hasonló elnevezés alatt 

különböző tudósitások jelentek meg ugy a 

fővárosi, mint a vidéki sajtóban. 

A legtöbb tudósitás, mint erőszakos és 
bakafántos népet tünteti fel Bágyon derék 

magyar népét, pedig ez a jó magyar faj csak 

akkor nyul az erőszakhoz, midőn csordultig 

telik a pohár s keserüségét valamelyes mó- 

don ki kell öntse. 

A lapokban közölt tudósitások a felhá- 

borodás okát egészen annak tulajdonitják ki- 

zárólag, hogy az uj mezőrendőrségi törvény 

miatt zudultak fel annyira a bágyoniak, hogy 

az erőszakhoz akartak folyamodni, holott ezen- 

kivül egy egészen más személyi dologra ve- 

zethető az egész csetepáté vissza. 

Mondjuk ki egészen nyiltan, ha Gáll 
Mór nem lett volna ott, bizonyára e sajnála- 

tos inczidens meg nem történt volna. 

Az elkeseredett nép dühe az egész do- 
logban ujra csak az ő személyét látta, csak 
ő rajta akart magának sok sérelmeért elég- 
tételt venni. 

Gáll Mór személye ellen nem is csoda, 

hogy elkeseredettséggel és gyülölettel visel- 

tetik a nép, mert sok éven, mint kegyetlen 
pasa ült a nép nyakán. 

Most, hogy egyszer alkalma nyilt meg- 

torolhatni régi sérelmeit, feledve törvényt, 

csendőrt, kitört belőle a düh és az elkese- 

redés. 

Sajnáljuk Varga Györgyöt, ki azért 
kellett szenvedjen, mert együtt volt Gáll 
Mórral. 

A rosz társaság mindig hátrányára van 
az embernek. 

Mi történjék a kihordott házi 
szeméttel ? 

Kolozsvár köztisztaságügyének rendezése 
tárgyában irt emlékiratom kiegészitéseül, a 
kihordott házi szemétnek miként leendő ke- 
zelésére vonatkozólag, a következőket tartom 
szükségesnek az intéző körök figyelmébe 
ajánlani: 

Emlitettem ugyanis, hogy a háziszemét 
ügyének az eltakaritás vagyis a kihordatás 
csak egyik részét képezi, mig az, hogy mi 
történjék a kihordott szeméttel vagyis miként 
tétessék az közegészségügyi tekintetben ár- 
talmatlanná, talán még az előbbinél is fonto- 
sabb feladatot képez. Az ártalmatlanná tétel 
legbiztosabb módja az elégetés. Ámde e gyö- 
keres eljárás kissé költséges, mert égetőke- 
menczék felállitását teszi mulhatatlanul szük- 
szégessé és e mellett szép mennyiségü fütő- 
anyagot valamint emberi munkaerőt is igé- 
nyel. Kétségtelen tehát, hogy ez az eljárás 
- bárba az égető kemenczék tökéletesitése, 
ugy a gyors elégetés mint a fütőanyag meg- 
takaritása szempontjából szép, sőt valóban meg 
lepő haladást tett - a beruházási összegen 
kivül évenként épen nem csekély és állandó 
költséggel terhelné a város pénztárát és igy 
a polgárság zsebét. Nem maradt tehát egyéb 
hátra, mint más szintén czélra vezető, de - 
gyakorlati szempontból - magát jobban ki- 
fizető expedienshez fordulni. Ezt nem is ne- 
héz megtalálni. 

Tudjuk ugyanis, hogy a házi-szemétben 
igen sok oly hulladék fordul elő, melyek kü- 

lönböző ipari czélokra felhasználhatók s ugy 
igen jól értékesithetők. Ilyenek a csont, rongy, 
papir, üveg, stb. S hogy ezek épen nem meg- 
vetendő értéket képviselnek, az, egy kis után- 
gondolás mellett könnyen elképzelhető, de 

legjobban bizonyitja ama körülmény, hogy e 

hulladékoknak a szemétből való kiszedhetési 

jogáért egyes nagyobb városokban ezrekre 

menő bérösszegeket fizetnek az élelmes vál- 

lalkozók. Ebből aztán nem is kettős, hanem 

háromszoros haszon származik, ugymint: 1. 

pénzkiadást nem igényel, mint az elégetés; 

2., ezzel ellenkezőleg jövedelmet hajt és 3., a 
hulladékok kezelése a legkönnyebben ellen- 
Örizhető. 

Nézetem szerint tehát emez annyira fon- 

tos ügy a következőkép volna rendezhető : 

1., hirdettessék pályázat a szemétkihor- 
dási jog bérletére. melynek értelmében a vá- 

rosból kihordott összes utczai- és házi-sze- 

métben található hulladékok kiszedési joga 

kizárólag a bérlőt illeti; 

2., jelőltessenek ki időről időre a város 

külterületén ama helyek, a hová a szemét 

kihordandó; 

3., köteleztessék a szemétkihordási jog 
bérlője, hogy a lerakó helyekre kihordott 
szemétből a hulladékokat bizonyos záros idő 

alatt szedesse ki s ez idő eltelte után a sze- 

metet - az adandó utasitásnak megfelelően 
- teritse el, és meghatározandó vastagságu 

földréteggel takartassa be; 

AA., köteleztessék a bérlő, hogy a kisze- 
dett hulladékokat a szemét lerakó hely terü- 

letén gyüjtse halmokba, illetőleg raktározza, 

és szigoruan tiltassék el attól, hogy hulladé- 

kot a városba bármily czim alatt visszaszál- 

lithasson; 

5., a hulladékok közül különösen a cson- 

tok és rongyok elszállitása csak előleges fer- 
tőtlenités után engedendő meg, s ekkor is 

oly módon, hogy azok a helyszinéről egye- 

nesen a vaspálya udvarba szállitandók; 

6., az ágyakból kikerült szalma a sze- 

mét lerakó helyeken elégetendő, miért is a 

kihordott szalmának bármily czélra leendő 

értékesitésétől a bérlő feltétlenül eltiltandó. 

Teljesen meg vagyok gyöződve, hogy a 

szemétkotrási jog bérletére fognak akadni 
vállalkozók, a kik minden bizonnyal tisztes- 

séges összeget lesznek hajlandók érte fizetni, 

a mi már magában véve is nagy nyereség és 

egy ujabb jövedelmi forrás lesz a városra 

nézve. De legyen a bérlet összege bármily 
csekély is, már magában véve az, hogy a 

szemétben foglalt hulladékoks általában véve 

maga a kihordott szemét - könnyen ellen- 

őrizhető módon - rendszeresen és a köz- 

egészségügyi igényeknek megfelelően fog ke- 

zeltetni, - oly hasznot hajt, vagyis oly köz- 

egészségügyi előnyt biztosit, melynek értékét 

meg sem lehet határozni. 

Alkalmas szemétlerakó helyeket a város 

külterületén nem lesz nehéz találni. Hiszen 

számos kisebb-nagyobb hely van olyan, me- 

lyek mitsem jövedelmeznek és jóformán mint 

terméketlen területek szerepelnek. Az ily he- 
lyeknek szemétlerakó helyekül leendő hasz- 
nálása még azt a nagy előnyt illatőleg hasz- 
not is maga után fogja vonni, hogy az oda- 
hordott házi és utczai szemétnek a fenn em- 
litett módon való rendszzeres kezelése esetében 
azok idővel egyenletes felületü, szántásra al- 
kalmas termő földekké fognak válni, a mi 
közgazdasági szempontból szintén nem meg- 
vetendő eredmény. A szemét kotrási jógbér- 
lőjének a hulladékok kiszedéséére ugyis em- 
bereket kell tartania, a kiknek épen nem 
fog nagy munkájukba kerülni a szemétnek 
időnként való szétteritése és földdel való be- 
takarása. Magától értetődik, hogy ily szemét 

lerakó helyekül minél nagyobb területeket 

kell kikeresni, mivel ott a bérlőnek emberei 

s az összegyüjtött bulladékok számára - ha 

ideiglenesen is - tanyát vagy is telepet kell 
állitani. 

A mi az összegyüjtött hulladékoknak a 

helyszinén való felhalmozását vagyis raktáro- 

zását illeti, ez semmi féle nehézségbe sem fog 
ütközni, ugy szintén a fertőtlenités és - a 
mi a legfontosabb - a közegészségügyi el- 

lenőrzés sem; sőt ez utóbbi csak is igy vál- 
hatik lehetővé. 

A hulladékok fertőtlenitése s általában 
a szemétlerakó helyekeu teljesitendő munkák 
ellenőrzése az illető hivatalos közegek által 
igen könnyen foganatositható és foganatosi- 
tandó is mulhatatlanul, ha azt akarjuk, hogy 
a létesitendő intézménynyel egész munkát vé- 
gezzünk. 

Azt, hogy a hulladékoknak a városba 
való visszaszállitása miért tiltandó meg, to- 

vábbá, hogy a kihordott ágyszalmának elége- 
tése miért szükséges - felesleges magyaráz- 
gatnom. 

k 

Mindeme felsoroltakat figyelembe kell 
vennünk, ha megfelelő, czélravezető és ugy a 
közegészségügyi, mint a financziális tekinte- 

- a mensa acadamika létesitése és 

teket kielégitő köztisztasági szabályzatot aka- 
runk alkotni. 

Dr. S. Pataky Leó, 
tiszt.-beli városi főorvos. 

Körjegyzők és a mensa aka- 
demika. 

Az „Ellenzék"-nek mult év deczemberi 
számában három czikk foglalkozott a mensa 
akademika kérdésével, melyekben a mensa 
akademika szervezetének és felállitásának mó- 
dozatai voltak megvitatva. 

A mi a mensa akademika felállitását 
illeti, azon nézetünknek adtunk ott kifejezést, 
hogy az egyes vármegyéknek és városoknak 
kellene évi segélyt adniok a mensa akade- 
mika czéljaira azon időpontig, mig a diák- 
asztal saját alaptökéjeből is fennálhat. 

Ilyen értelmü felszólalásuanknak - örüm- 
mel adjuk tudtul a nagy közönségnek - 
már eddig is megnyilatkozott az eredménye. 

Háromszék vármegye körjegyzői egyle- 
tének választmánya u. i. f. évi jan. 21-én tar- 
tott gyülésében határozatilag kimondotta : in- 
dittassék mozgalom az országos központi jegy- 
zői egylet utján az iránt, hogy a bpesti és ko- 
lozsvári tudomány-egyetemen felállitani szán- 
dékolt mensa akademika létesitéséhez és fen- 
tartásához Magyarország minden egyes köz- 
sége évenkint bizonyos meghatározott össze- 
get ajánljon meg. A községek ilyetén hozzá- 

járulása (2 frt. legalább 10 évig) alig róna 
számba vehető tarhet az egyes községekre s 
a felállitandó mensa akademika üdvös kiha- 
tása a magyar társadalomra megbecsülhe- 
tetlen volna. 

S itt a határozat indolásában ki van 
emelve a mensa akadémiáknak azon jelentő- 
sége, melyet annak idején mi is a diák-asz- 
tal fő feladátnak nyilvánitottunk: t. i. a tár- 
sas szellemnek fejlesztése az egyetemi kihall- 
gatóság között; mert - mondja a megokolás 

fentar- 
tása nem csak humanus cselekvény, hanem 
annak knlturai és magyar nemzeti szempont- 
ból is nagy fontossága van, mert a közös 
asztal közelebb hozza azokat, a kiket külön- 

ben faji, nemzetiségi felekezeti és egyébb *) 
tekintetek távol tartanak egymástól. 

Ezenkivül a mensa akademika - mondja 
tovább helyesen a megokolás - nagyban 
hozzájárulna az egységes magyar társadalom 
megteremtéséhez. 

A kolozsvári diák-asztal és kéter- 
délyi község. 

A megyei jegyző egylet elépbi határo- 
zatáról Dálnok és Albis háromszékme- 
gyei községek tudomást vevén, elhatároz- 

ták, hogy a kolozsvári tudomány egyetemen 

tervbe vett diákasztal létesitéséhez és fentar- 
tásához mindkét község f. évtől kezdve 10 
éven át 5-6 frttal fog hozzájárulni. 

Nekünk csak az lehet megjegyzésünk 
ezen két hirre vonatkozólag, hogy Három- 
szék-vármegye körjegyzői egyletének határo- 
zata a mily hazafias, ép oly üdvös eszmét 

rejt magában, mely Dálnok és Albis közsé- 
gek eljárásában már is megtermette jó gyü- 

mölcsét, és reméljük, hogy Dálnok és Albis 
községeknek utánzásra méltó tettét más köz- 

ségek is követni fogják. 
És nem hisszük, hogy ezen cselekedet- 

ből egyes nemzetiségi községek, városok vagy 
felekezetek kivonnak magukat, mert hisz a 
felállitandó diákasztalnak jótéteményeit min- 
den felekezetnek és nemzetiségnek fiai egy- 
képen élvezendik. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 1. 

- A függetlenségi és 48-as párt ko- 
lozsvári intéző bizottsága tegnap délután tar- 
tott üléséből a következő sürgönyt küldötte 
Bartha Miklósnak az országos függetlenségi 
és 48-as párt alelnökének : 

A kolozsvári függetlenségi és 48-as 

párt az anyapártban benmaradotta- 

kat azon alkalomból, hogy a párt 

eredeti programmja érintetlen fen- 

tartásával a vidék szervezése és a 

közjogi ellenzék parlamentáris akczió- 

jának erősitése eszméjét elfogadva, 

a cselekvés terére léptek; támoga- 

tása felajánlásával üdvözli 

Benel Ferencz, 
elnök. 

- A könyörület nevében ismét a kö- 
zönség jó szivéhez kell fordulnunk. Egy tisz- 

tességes, szorgalmas családapát, a ki felesé- 

gét és két kis leánykáját nehéz munkával 
tartotta fenn, - az a megrenditő csapás 
érte, hogy elvesztette két szeme világát 

s most képtelen a munkára s igy családja 

*) Vagyoni és születési 
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gény családapának, a kit Bálint Lajosnak 

hivnak és mig szemei épek voltak, a keres- 

kedői pályán volt, - most az orvosok 
aján- 

latára Bécsbe kellene, hogy menjen, a hol 

valószinüleg az orvosi tudomány még viss
za- 

lhatná szemevilágát, s igy ismét dolgozhat- 

nék gyermekeiért. Ámde szegénysége miatt 

lehetetlen, hogy nagy baján ez által segiteni 

róbáljon s igy lapunk utján fordul a kö- 

nyörületes szivekhez, hogy legalább uti kö
lt- 

ségét megkaphassa. Mi hogy szegény nejének
 

és két kis gyermekének megmentsük a sze- 

rencsétlen apát, szivesen fogadunk el részére 

adományokat és az adakozást szerkesztősé- 

günk ezennel 5 frttal megnyitja, a mely ösz- 

szeghez Hory Tusika 1 frttal járult. 

gyászlobogó a kolozsvári polgáris- 
kolán. Lapunk tegnapi számában kérdést 

tet- 

tünk az iránt, miért leng gyász-lobogó a 

kolozsvári fiu iskolán. Most azt a felvilágo- 

sitást nyertük, hogy a fekete-lobogó két in- 

tézeti növendéknek K o h n Sándor és Lan-
 

gos József I-ső osztályu tanulóknak halálát 

gyászolja. 

A holnapi mensa-est rendkivül gaz- 

dag műsorát a czigányzene nyitánya kezdi 

nmeg, ezután következik: 

LA nők a világirodalom világitásában. 
Hta és felolvassa dr. Széchy Károlyné urnő. 

2. Concert-darabok. Zongorán előadja 

r. Davida Leóné urnő. 

83. Szavallat. Előadja dr. Ferenczi Zol- 

tánné urnő. 

4. Magyar népdalok. Czigányzenekar- 

Eisérettel zongorán előadja Szász Anna k. a. 

5. Renard-keringő, ifj. Bokor Józseftől. 

fnekli Schiauf Bella k. a, zongorán kiséri 

ür. Pisztórg Mórné urnő. 

Majd élőképek bemutatása jő: 

1. Jön a tanitónő !15 Spitzertől. Abrá- 

zolják Genersich Clotilde, Genersich Gabriella
, 

Koch Janka, Koch Joséphine, Lukács Aranka,
 

Lukács Gizi, Martin Lujza és Purjesz Olga 

kisassoznyok. 
2.Erdei tündér." Sinibaldi Páltól. Áb- 
rázolja dr. Szabó Dénesné urnő. 

3.Az árvák. Zichy Mihálytól. Ábrá- 

molják dr. Kiss Mórné urnő, Abt Nóra, Óvár
y 

Iduska és Szász Lili kisasszonyok. 

A pénztárnál lesznek felváltva: Dr. 
Fi- 

nmály Henrikné, Lindner Augusta, Ováry Ke- 

lemenné és özv. dr. Szabó Károlyné urnők. 

Az estélyt folytatja és befejezi a táncz, 

Eivilágos virradtig. - Ujból felkérjük a höl- 

gyeket, hogy egyszerüen öltözködjenek és 

kérjük azokat, a kik talán meghivót és igé
nyt 

tarthatnak rá, minden további reklamáczió 

nélkül megjelenni és a pénztárnál jegyüket 

práltani sziveskedjenek. 

aA helnapi mensa-est való
ban fé- 

nynsnek igérkezik. Az arisztokráczia számos 

tagja megjelenését megigérte és a tegnapi 

nap folyamán azt az örvendetes hirt is kap- 

tuk, hogy egyetemünk doyen-je, Brassai hácsi 

is biztosan el fog jönni. Ha egy jó ezél meg- 

érdemli a nagy közönség legáltalánosabb 
ér- 

deklődését és támogatását, akkor bizanyára e 

diákasztal ügye az és nem utolsó sorban a 

Mfölötte érdekes programm, szereplőivel egye- 

temben. 

- A mensa academica kis emléklapja 
gyönyőrüen sikerült. A holnapi estén ott kap- 

ható a Redoutban. 

A mensa-estélyre Hegedüs Sándor, 

orszgy. képviselő 10 frtot küldött a bizott- 

ság pénztárához. 

- A második egyetemi köri estély a 

bizottság tegnapi megállapodásához képest 

nmárczius 23-án fog megtartatni. 

- Elhalasztott temetés. Szakáts Kál- 

mánné, született Biasini Ilona temetéséét hol- 

napra halasztották. Az elhunyt fiatal asszony 

nővére, Biasini Mariska festőmüvésznő ugyanis 

ma az esteli vonattal érkezik meg München- 

ből. Hogy a nővére temetésén az érkező je- 

len lehessen, a család elhalasztotta a teme- 

tést holnap d. u. 3 órára. 

- Szinházi hirek. Szinházunkban leg- 

közelebb többen fognak vendégszereplni. A 

legelső vendég Solty Paula, a kassai szin- 

ház tagja, ki holnap, szombaton a ,Bánya- 

nmagát. Őt követi Szolinszky Olympia, 

mester"-ben mint Nelly, vasárnap pedig a 

,Sárga csikó"-ban mint Erzsike mutatja be 

ugyancsak a kassai szinház tagja, ki 5. és 

-án a ,Lemondás" és ,Valéni nász" drá- 

nmákban lép föl. Mind a kettőt igen jó hir 

előzi meg. E hó folyamán fog még vendég- 

szerepelni Strakosch Febea is, ki a m. 

kir. operaházban nagy sikerrel lépett föl ne- 

hányszor és jelentékeny föltünést keltett re- 

mek hangjával. Nálunk a ,Parasztbecsület", 

,Tévedt nő" és ,Faust" operákban fog éne- 

kelni. A szinház legközelebbi ujdonsága Ro- 
ger Victor nagyhirü operette-je, ,KLÁRI 

(Clairette) lesz, melynek szövegét Raimond és 

Mars irták. Forditották Reiner Ferencz és 

Rákosi Viktor. 

- Személyváltozás a kolozsvári sebé- 
szeti klinikán. Dr. Brandt József egyetemi 

tanár sebészeti klinikáján az első tanársegédi 

állás dr. Höncz Kálmán távoztával február 

28. megüresedvén, arra az egyetem orvosta- 

nári kara Brandt tanár intézeti főnök aján- 

latára február 22. tartott ülésén dr. Papp 

CGábor választotta meg. Az ujelső tanársegéd 

nmár négy év óta van a sebészeti klinikán 

alkalmazva, hol előbb mint mütőnövendék, 

azután mint másodorvos s utóbb mint máso- 

dik tanársegéd müködött. Lakása a sebészeti 

kKlinikán a „Károlina" kórházban van. 

gnagyobb nyomornak néz elébe. A sze- 
- A kolozsvári nőegylettől rendezett 

virágbazár, mely márczius 9-11 napjain fog 

megtartani a redoute nagy termében, igen 

sok érdekességgel fog dicsekedni. Első sor- 

ban igen változatos hangversenyek lesznek; 

de különösen emelni fogja a virágbazár ün- 

nepének érdekességét az, hogy az Iimke álar- 

czos bálján részt vett rococos hölgyek ke- 

rülnek bemutatóra. 

- Tüzeset. Tegnap d. u. a közraktá- 

rak s a közvágóhid közelében levő Balikó-ré- 

ten ismeretlen tettes meggyujtotta a Rácz 

Lajos 600 forint értékü boglya szénáját. A 

tüzoltó őrség kivonult s egész ma reggelig 

dolgozott, mig a roppant szénatömeget szét- 

bonthatta és sikerült a tüzet elfojtania. 

- Meghivó. Az Erlélyrészi nőipar Egy- 

let folyó 1895 évi márczius 17-én d. e. 11 

órakor a városház közgyülési teremben évi rendes 

közgyülést tartja, melyre az egylet tagjait tisz- 

telettel meghivja. Tárgysorozat: 1. Elnöki meg- 

nyitó. 2. Válaszmányt évi jelentése. 3. Jelentés 

a mult évi számadások vizsgálatáról és ujabb 

számvizsgálók kiküldése. 4 1895. évre költség- 

vetés megálapitása. 5. A tisztikar és választmány 

megválasztása. 6. Inditványok. 7. Jegyzőkönyv 

hitelesitő bizottság kiküldése. Kolozsvárt, 1895. 

febr. 16 Br. Wesselényi Istvánné, elnök. Polcz 

Rezső, titkár. 

- A scárlát lépett fel megint több he- 
lyen a városon. Szomoru jele közegészség- 

ügyi viszonyainknak, hogy csak ezelőtt pár 

hónappal tartotta ez a betegség rettegésben 

a szülöket és már megint dühöng. Es szomo- 
rubb jele az illetékes hatóság közönyének, 

hogy most éppen ugy nem tesz semmi in- 

tézkedést, mint nem tett akkor. A borzasztó 

betegség egy családból egy hét alatt három 

gyermeket ölt ki. 

- Letört bimbók. Ifj. Varga Dániel 
derék polgártársunkat megmérhetlen fájdalom 

és csapás érte. A kérlelhetetlen halál egy- 
másután három gyönyörü kis gyermekét ra- 

gadta el, örök bánatot és mély keserüséget 

hagyva szülőik kebelében. - Az elhunyt 

anygyalkákról a következő gyászjelentést adták 

ki a bánatos szülők és rokonok: Alólirottak 

a szerető sziv legmélyebb fájdalmával tudatja, 

hogy a szerető jó gyermekek, unokák és roko- 

nok legifji Warga Dániel, Annuska 

és Ferike folyó évi február hó 24-, 26- és 

28-án, életöknek 5, 4 és 21/, éves korukban, 

öt napi szenvedés után megszüntek élni. A 

kis ártatlan Dani hült teteme márczius hó 

1-én d. u. 1/,4 órakor fog - az ev. ref. egy- 

ház szertartása szerint rövid ima után - nagy- 

utczai 17-ik sz. szülői háztól - február 24- 

és 26-án elhunyt Annuska és Ferike test- 

vérei mellé - a közs sitkertbe kikisértetni 

és az örök nyugalomnak átadatni. Béke leng- 

jen korai sirjok felett : Kolozsvárt, 1895 már- 
czius 1. Ifj. Warga Dániel és neje Hötfler 
Mária, mint az ártatlanok bánatos szülei. 

Warga Mariska mint az ártatlanok egyetlen 

testvére Id. Warga Dáuiel és neje, mint nagy- 

szülők, s több közelebbi és távolabbi rokonok. 

- Szomoru jelentés. Alólirottak a sziv 
legmélyebb fajdalmával jelentik, hogy a szere- 
tett és felejthetlen hű nő, gyermek, testvér és 
rokon Bereczki Szakács Kálmánné 
született Kibédi Biasini Ilona 1895 február hó 
27-én este 7 órakor, élete 31-ik, boldog házas- 
sága 3-ik évében, hosszas szenvedés után jobb 
létre szenderült Nyugodjék csendesen, áldás em- 
lékén ! Kolozsvárt. 1895 február 27-én. Bereczki 
Szakács Kálmán mint az elhuny férje. Id. Ki- 
bédi Biasini Sándor, mint édes apja, és neje 
Almánfalvi Nemessányi Kata. Kibédi Biasini 
Anna, férje Dr. Török Imre, Kibédi Biasini 
Mari, Kibédi Biasini Gizella, fij. Kibédi Biasini 
Sándor, mint testvérei. Bereczki Szakács Sámuel, 
mint apósa. Kibédi Biasini Julia, özv. Wolfers- 

grüni Stadler Károlyné és gyermekei, Kibédi 
Biasini Anna, férje Frits Albert és gyermekeik, 
mint nagynénjei. Bereczki Szakács Etelka, férje 
és gyermekei, Bereczki szakács Róza, férje és 
gyermekei, mint sógornői. Temetése holnap, márcz. 
2. d. u. 38 órakor lesz. 

- Dr. Reich Bélát, a kolozsvári orvos- 
egyetem jeles növendékét, ki utóbb a dr.Pur- 

jesz Zsigmond egyetemi tanár vezetése alatt 
álló belgyógyászati klinikán mint gyakornok 
hosszabb időig volt alkalmazásban - ma dél- 
ben avatták fel az összes gyógytudo- 
mányok tudorává. A fjeles készültségü 
ifju orvos - mint halljuk - Nagyenyeden 
telepszik meg. 

-Birósági kinevezések. Ő Fel- 

sége az tigazságügyminiszter előterjesztésére 

Szigethy István kőhalmi [jbirósági albi- 

rót a gyulafehérvári jbirósághoz járásbiróvá, 

Csegezy Lajos gyulafehérvári törvénysz. 

jegyzőt a lugosi kir. törvényszékhez albiróvá 

nevezte ki. 
- A zilahi iparos „Olvasó-Egylet" fo- 

lyó évi febr. 24-én, az egylet helyiségében, 
saját alaptökéjének gyarapitására, felolvasás- 

sal, énnekkel, szavalattal és táncczal egybe- 

kötött estélyt rendezett, mely igen szépen si- 

került. A felolvasó Fodor Dániel polgári-isko- 

lai igazgató volt, ki a nemzeti ezredéves ün- 

nepély küszöbén, sz. kir. Zilah város ezred- 

éves multjáról elmélkedett. A felolvasó igaz- 
gató e kiválóan érdekes és adatokban gaz- 

dag tanulmányában rövid, de tanulságos sza- 

vakban emlékezett meg Zilah történeti fej- 

lődéséről, ősi intézményeiről, jogvisszonyairól, 

jó és rosz napjairól. A felvasót a nagyszámu 

közőnség lelkesen megéljenezte. 

- Herman Ottó muzemm-őr. 

Herman Ottó orsz. gyülési képviselő legkőze- 

lebo a m. nemzeti muzeum ethnographiai 

osztályának igazgató őrévé neveztetik ki. Mis- 

kolczi kerületépben Zsilinszky Mihály vallás- 

és közoktatásügyi államtitkár lép fel. Herman 

Ottó kinevezésével a nemzeti muzeum nem- 

csak európai hirü tudóst, hanem kiváló mun- 

kaerőt is fog nyerni. Az ő vezetése alatt 

kétségkivül külön ethnografiai muzeummá fog 

kinőni a nemzeti muzeumnak ez idő sserint 

nagyon szegényes néprajzi osztálya. 

- A Kossuth-tüntetések utó- 

játéka. Ismeretes az a vitézség, melyet az 

elmult évi márczius 23-án rendőrségünk a 

katonasággal vállvetve kifejtett. Kossuth ha- 

lálhire tartotta izgalomban a főváros közön- 

ségét, mely csak fokozódott, mikor a kormány 

élén állók kicsinyes aggodalomból eltávolitot- 

ták ugy a nemzeti szinházról, mint egyéb 

középületekről a már kitüzött gyászlobogókat. 

Az utczai tüntetések javában folytak. Buda- 

pest ostromállapotban volt s huszárok és lo- 

vasrendőrök szabdalták és tiprották a védte- 

len népet, ugy, hogy Haynau örömében meg- 

fordulhatott sirjában. Emlitett nap reggelén 

erős rendőri kordon zárta el az országház 

környékét s egy-egy kerületi rendőrbasa ugyan- 

csak éreztette hatalmát nemcsak hirlapirók- 

kal, hanem országgyülési képviselőkkel szem- 

ben is. Ekkor történt, hogy Vaskó József 21 

éves könyvelőt bevittek a VIII ker. kapi- 

tányságra azért, mert Jánosi Péter 96. számu 

rendőrt hátulról fejbe ütötte. A budapesti 

törvényszék tegnap Baráth Zoltán, kir. ügyész 

inditványára hatóság elleni erőszak vétsége 

miatt 14 napi fogházra itélte Vaskót, a ki 

az itéletben megnyugodott. 

- Ibsen mint képviselő. Krisz- 

tiániából irják: Ibsen leguttóbb igen érde- 

kes ajánlatot kapott Spanyclországból, de nem 

mint hinnök - valamelyik munkájának ki- 

nyomatására vagy előadására vonatkozólag, 

Az ismeretlen spanyol, Don (uixotenek jeles 

földije azt ajánlja a norvég költőnek, hogy 

lépjen föl Norvégiába képviselőjelöltnek, a 

mely czélra 100.000 frankot bocsát Ibsen 

rendelkezésére. Hogy a költő e nagylelkü és 

elmés ajánlatot elfogadta-e: nem tudjuk. 

A becstelenek. 
(Szinmü 3 felv. IÍrta: Rovetta Gerolamó. 

Forditotta Deréki Antal.) 

Moretti Carló, egy szerény fizetéssel ho- 

norált hivatalnok (E. Kovács Gyula) neje 

Elise (Hunyadi Margit), hogy házát tisztes- 

ségesen tartsa fenn s hogy Moretti ur sze- 

rény jövedelmét elégségesnek tüntesse fel s 

talán, hogy saját hiuságát is kielégitse, - 

Sigismundi József (Szentgyörgyi) bankigazga- 

tótól apró szivességeket fogad el, később meg- 

engedi, hogy az igazgató ur számláit - a 

mit bőségesen csinál, kiegyenlitse, pénzzel 

ékszerrel s más ajándéktárgyakkal lássa el, 

minek következtében a férje előtt takarékos- 

kodónak, jó gazdasszonynak látszó Elise fokoza- 

tosan sülyed a Sigismundi ur karjaiba és 

akarata ellenére is férjét megcsalja. 

Moretti Carló ugy ismeri Sigismundit, 

mint házának kitünő barátját, neki és övéi- 

nek jóakaróját s még a gyanunak árnyéka 

sem fér a szivébe. 

Sigismundi urat az utczán leszurják. Rabló- 

gyilkosság vagy boszua müve, nem lehet tudni. 

- És itt kezdődik a darab drámai for- 

dulata. 
Halljuk, hogy Moretti ur panaszkodik 

arról, hogy a kávé nem olyan jó, az ebéd 

nem olyan változatos mint eddig. Orlandi nr 

(a félelmes anyós helyett egy kiállhatatlan 

após) a szegénységet kezdi emlegetni, és meg- 

jegyzi hogy hetek óta még egy lámpa gólyót 

sem tudnak venni. Egyszerre rohamosan lép 

fel a szükség. Sigismundi nincs többé, a ki 
fedezze a szükségleteket és fizesse a számlá- 

kat. Theresa egy nyelves cseléd, szemére lob- 

bantja Moretti urnak, hogy most kevesebb 

pénzt kap a konyhára, hát nem főzhet ugy 

mint régen. Az após is egy és más dologban 

elszólja magát. Moretti ur kinos bizonytalan- 

ságban van és nem tudja felfogni, hogy miért 

kapott eddig többet és miért kap most keve- 

sebbet ? ; 

E közben megismerkedünk Fornarisné 

asszonnyal (Horváth Paula) ki azért keresi 

fel Morettinét, hogy járna közbe Moretti ur- 

nál, hogy sikkasztó férje érdekében tegyen 

valamit. Ez a Fornaris, a mint Fornarisné 

asszonytól halljuk, bizonyos rábizott összeget 

abban a hiedelemben használta fel saját czél- 

jaira, hogy azt visszapótolhatja. Nem sikerült 

s igy az első bünös lépés lánczszemét képezte 

a később elkövetett sikkasztásoknak. Forna- 
risné asszony igéretet tesz, hogy férje bün- 

tetésének enyhitésére visszapotolja a hiányzó 

összeget, a melyet később Moretti urnak ad 

át, hogy vigye el az igazgatóhoz. 

nyugtázza és foglalatoskodik Sigismundi ur 

hagyatékával, a ki minden kiadásáról pontos 

jegyzéket vezetett. E közben lehordja a nyel- 

ves cselédet és kiadja az utját. Therésa ut- 

közben kijelenti, hogy egy levél van asszonya 

számára egyik kereskedő czégtől. Moretti ur 

bizonyos tartozást követel. 

A férj, ki mindeddig abban a hiszem- 

Egyszerre váratlan fordulat történik. 

Moretti ur ez összeget boritékba helyezi, 

később feltöri a levelet, s kisül, hogy a czég 

ben élt, hogy semmi adóssága sincs, meg- 
döbben és hite megrendül felesége őszintesége 

iránt. E közben megérkezik Elise, a kinek 
szemrehányást tesz. Elise mind jobban meg- 

zavarodik. Nem akarja megmondani a tarto- 
zás nagyságát. Moretti ur a bizonytalanság 

kiuos érzetében egyre vesziti nyugalmát, in- 

dulatos, majd dühös lesz. Felszakitja az asz- 
talfiókot és kiveszi onnan a fizetetlen szám- 

lát. Nagy összeg, hihetetlen összeg... 
Mintha a menykőcsapás érné, ugy ötlik 

eszébe, hogy ugyanezen számok csoportositása 

igy van feljegyezve Sigismundi ur hátrahagyott 

jegyzékében a kinek iratait ő rendezi. A gya- 

nu minden ördöge egyszerre kezdi, tépni, 

szaggatni. Mikor pedig az összehasonlitásnál 

meggyöződik, hogy neje tartózását Sigis- 

mundi ur fizetgette, egyszerre világos lett 

lelkében, hogy őket Sigismundi tartotta fele- 

sége becsületének árában. Fékezhetlen dühvel 

rohan Elisenek, fölragadja, aztán a pamlagra 

vágja s fojtogatja kegyetlen vad haraggal. 

Az olasz vér indulatossága egész nagyságá- 

ban buzog. 

Olyan jelenet ez, a mely megrázza a 

nézőt. Erős realis szinekkel rajzolt extasisa a 

léleknek, melyben az ember becsülete és anyagi 

tönkrejutása fellett kétségbeesve vergődik. 

E pillanatban csöngetnek. Nem szabad] 

elárulni azt a megsemmisitő vihart, a mely 

végképen feldulta mindnyájuk életét. Most is- 

mét megjelenik Serafino a kereskedő segéd és 

kéri a számla kiegyenlitését. 

Moretti kétségbeejtő helyzetében a Fer- 

rarisné asszony által átadott összeghez nyul 

és abból fizeti a tartozást. Ime, a bün első 

lánczszeméhez füződik a második és a becs- 

telenség felé elkövetett egyik lépést, követi a 

másik. Most már férj és feleség egyaránt 

becstelen. Ebből a kétségbeejtő helyzetből 

próbálkozik meg kiszabadulni Moretti, de nem 

sikerül, a katasztrófa összecsap felette és ek- 

kor pisztolyt ragadva, agyonlövi magát. 

Ime rövid meséje a Ronetta Gerolamo 

hatásos megrázó drámájának. A darab, me- 

lyet az olasz kormány a nagy állami dijjal 

jutalmazot, mindvégig a legsötétebb szinek- 

kel van rajzolva. 

Nem vitatkozom azon, hogy jogosult-e 

az izgalmak ilyen szakadatlan lánczolatával 

tulfesziteni a nézők idegeit, de állitom, hogy 

a kiváló talentummal megirt darab, mélyebb 

és kedvezőbb benyomást tesz, ha a férj jo- 

gos haragja, ha a cselekvény realitása diszkré- 

tebb formában nyer kifejezést és ha itt-ott 

e sötét vonásokat a poésis derüje ara- 

nyozza meg. 

A darab hatása igy se mindennapi, va- 

lamint nem volt közönséges az előadás sem, 

melyben „A becstelenek".et láttuk. E. Ko- 

vács Gyula igazi elemében volt. Az ős erő 

nyilatkozott meg benne, melylyel Moretti 

szenvedélyes lelkét és a vérében duló vihart 

jelenitette meg. A közönség zajos tapsokban 

adott kifejezést tetszésének és elismerésének. 

Kitünő volt Hunyadi Margit asz- 

szony Elise-e is. Azt az asszonyt láttuk, a 

ki szerelme tárgyáért szerelem nélkül esik 

bünbe és ennek az asszonynak Hunyadi Mar- 

git hü lélektani rajzát mutatta be. Hegedüs 

Gyula egy üres léha önző s kevés moralis 

érzékkel biró apóst adott hü jellemzéssel, és 

K. Biró Anna a nyelves cselédet személye- 

sitette teljes sikerrel. 

Az előadás általában véve a legjobbak 

egyike volt, a darab pedig érdemes arra, 

hogy mentől nagyobb közönség gyönyörköd- 

jék benne. 
SEBESI SAMU. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A Justh-párt értekezlete. 

Budapest, márcz. 1. 

A Justh Gyula függetlenségi és 

48-as pártból kilépett társai értekezle- 

tet tartottak tegnap este melyen a 

függetlenségi és 48-as párt átiratát 
tárgyalták. 

Az ülés elején Justh Gyula beje- 
lentette az Eötvös-pártnaka kilépet- 

tekkel létrejött egyesülését, 

A függetlenségi és 48-as pártnak 

átiratát tárgyalván Boda Vilmos, Kom- 

játhy Béla, Justh Gyula, Olay La- 

jos, Papp Endre, Babó Emil ésa többi 

kilépettek oda nyilatkoztak, hogy az 

anyapártal való egyesülést nem 
tarják kivánatosnak. 

A kilépettek manifesztumot bocsá- 
tottak ki ,Magyarország polgá- 

raihoz" czimen, melyben megokolják 
kilépétüket. 

Legfőbb oknak mondják, a miért 
kiléptek, hogy a párt többsége az alap- 

szabályok ellen titkos értekezletet tar- 

tott a pártkör elnökének tudtán kivül, 
s szándékos kikerüléssel akarták a kü- 

lön értekezlet határozatát érvényre 
emelni. 

Országgyülés. 
Budapest, márcz. 1. 

A képviselőház mai ülésén a költségve- 
tást tárgyalták. 

Az ülés elején Szilágyi Dezső bejelenti 

a király köszönetét Albrecht főherczeg részt- 
vétéért. ! 

Ezután Pongrácz Károly szólalt fel sze- 

mélyes kérdésben. 
Várady Károly beszédjében kimutatta, 

hogy a kormánypárt csak látszólag liberális. 

Ha a kormány és pártja igazán liberá- 

lis lenne, nem zárkozott volna el Kossuth 

Lajos emlékének törvénybe való igtatása előtt. 

Midőn Várady e kijelentést tette, Kossuth 
növére Rutkayné megjelent a karzaton. 

A függetlenségi párti képviselők rög- 

tön felsiettek a karzatra Rutkayné üdvözlé- 

sére. " 
Várady után Wilassics miniszter pole- 

mizál Apponyival minden hatás nélkül. 
A nemzetiségi aspirácziók másodrendü 

dolgok akkor, midőn Apponyi azt állitja, hogy 

az ország halálos bajban szenved. 

Sokáig foglalkozott Ugron és Batthyá- 

nyi beszédeivel. 
Végül kijelentette hogy a fuziót ki- 

vánja, daczára, hogy a szabadelvü párt elég 

erős megküzdeni az ellenzékkel. 

Batthiány gróf személyes felszólalása 

után Deésy Zoltán, Endrey és Besenyei be- 

széltek. Ezután Szapáry Gyula gróf tartott 

nagy beszédet. 
Kijelentette, hogy a 67-es alap rendit- 

hetetlen hive. 
Ahadsereg egységét megtartani akarja. 

A nemzeti pártnak a katonai kérdés 

megoldására módot kell találnia, hogy a fu- 

ziónak akadálya ne legyen. 
Pólonyi Géza szólott ezután. 
Felolvassa a törvényt, melynek alapján 

a zágrábi érseki titkárt nem lett volna sza- 

bad kitolonczolni. 

A törvény csak a külföldiekre szól. 

Horvátország külföld ? feleljen rá a bel- 

ügyminiszter. Zajos tetszésnyilatkozatok közt 

fejtegette, hogy vakmerő kisérlet Kossuthot 

és Deákot egy csatasorba állitani, mint azt 

Eötvös és Tisza István tették. 
Élesen vágta a szemére a kormánynak 

hogy egyházpolitikájával, fájdalom, sikerült a 

függetlenségi pártot megbontani. 

Polonyi Géza beszédje végén hivatko- 

zatt arra, a mit Ugron elbeszélt, hogy t. i. 

Audrássy Gyula a nemzeti kaszinóban ugy 

nyilatkozott, mikép a kormány rendelkezésére 

álló függetlenségi pártból 33 szavazat állren- 

delkezésére. (Roppant zaj. Andrássy tilta- 

kozik.) 
Andrássy Gyula kijelenti, hogy ő azt a 

kifejezést sohasem használta. Ugy igenis nyi- 

latkozhatott, hogy egyházpolitikai kérdésben 

33 függetlenségi jó indulatu támogatására 

számithatnak. Egyéb állitás valótlan. 

Ugron Gábor kijelenti, hogy Andrássy 

igy mondta. 

,Bánffy Dezső báró számithat 33 füg- 

getlenségi szavazására, de Héderváry nem." 

Ezt hallotta Szapáry László is. 

Andrássy izgatottan tiltakozik. 

Szilágyi Dezső elnök kijelenti, hogy a 

klubok és magánkörök beszélgetéseit a Ház- 

ban nem illik előhozni. 
Polónyi kijelenti, hogy feljogosittatott 

erre a kijelentésre. 

Horváth Gyula a nagy zajban plitéli ez 

eljárást. 

Szilágyi Dezső elnök berekeszti az ülést. 

Metetrnich herczeg halála. 

Budapest, márcz. 1. 

A hires Metternich herczeg ma d. e. 
Bécsben meghalt. 

Gyilkosság és öngyilkosság. 
Budapest. márcz. I, 

Ma a fővárosban a Podmaniczky utczá- 

ban Schreiner Ferencz házmester elvágta a 
felesége nyakát magát pedig agyonlőtte. 

A király a párbajról. 
Bécs, márcz. 1. 

A király tegnap a tiroli tartománygyü- 

lés elnőkségét fogadva kijelentette, hogy a 

párbajozás korlátozását tőle tolhetőleg elő- 
mozditja. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1895. szombat, márcziushó 2-án. 

Solty Paula vendégtölléptével : 
RÁNYAMESTER. 
sz sz z zzz zzzzzyovos 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY,. 
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Kolozsvárt. 

IR 8 
Mározius 1 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári 

hitelbank és zálogkölcsön-intézetnél elzálogositott és az 1893-ik 
szeptember hó végéig lejárt és még ki nem váltott tár- 
gyak az I. II. osztályból nyilt árverésen el fognak adatni és pedig 
az I. osztályu tárgyak, u. m: rubanemik, házi-eszközök, áruk stb. 
árverése lesz 

folyó évi márczius hó II-én. 
A II. osztályu tárgyak, u. m: arany-, ezüstnemük, ékszerek 

stb. árverése lesz 

folyó évi márczius hó 18-án. 
Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 óra- 

kor kezdődnek. 

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett 
tárgyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a már eladott tár- 
gyakból a bejött többlet őt illeti. 

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat el- 
vitetni. 

Kolozsvárt, 1895. évi február hó 28-án. 

A hitelbank és zálogkölcsön-társulat 
145. (1-2) igazgatósága. 

148. (1-1) 
polg. 

Árverési hirdetmény. 
A Kolozsvár városi kir. járásbiróság közhirré teszi, hogy Nagy Lajos, 

F. The. Keyzlár, kolozsvári kereskedelmi bank, Barna Kálmán, Jákob, Mor- 
berger, Özv. Csiky Imréné, Gebr. Altenberg és Suppanczi V. végrehajtatók 
javára Hofer M. József és neje ellen 50 frt, 140 frt, 100 frt, 250 frt 53 kr., 
420 frt, 4000 frt, 100 frt, 517 frt, 135 frt, 134 frt, 169 frt 72 kr. tőke és 
jár. iránti végrehaj tási ügyben a kir. járásbiróságnak 163., 683., 873., 1525., 
1526, 1527., 1540, 794., 446-95. és 1645-94. p. sz. végzései következté- 
ben 1895. évi február hó 3-ik és következő napjain foganatositott együttes 
biztositási és kielégitési végrehajtás alkalmával lefoglalt ingók közül a 
3101-95. p. sz. végrehajt. jegyzőkönyv 1-2830, 261-274, 285-293., a 
296. és 298-306. tételekig összeirt ingókra nézve az előzetes árverést az 
1881. évi 60. t.-ez. 104. §-a értelmében elrendelte, s ezen előzetes árverés 

foganatositásának határnapjául 1895. évi márczius hó 4-ik napjának délelőtti 
9 óráját a végrehajtást szenvedő üzleti helyiségébe (Főtér 4. sz.) tüzte ki. 

Az árverés foganatositására Linchtenstein József birósági végrehajtó 
tüzetik ki. 

Miről a vásárolni kivánók azzal értesittetnek, hogy a megállapitott 
„Külön árverési feltételek" a kiküldöttnél tekinthetők meg. 

Kolozsvár, 1895. február hó 27-én. 
Dr. ÁKON CZ, 

kir. aljbiró. 

Sz. 1332-1894. v. k. 
. . . 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári 

kir. törvényszéknek 1894. évi 4621. sz. végzése folytán Gajzágó Manó ügyvéd 
által képviselt Szepesi Lajos felperes részére Adler Samu alperes ellen 314 ko- 
rona és 65 fillér követelés s jár. erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán 
alperestől 1894. évi május hó 10-ik napján lefoglalt és 377 frtra becsült ingó- 
ságokra a helyi városi kir. járásbiróság 14978-1894. sz. végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap és felülfoglaltatók követelése erejéig is, a 
mennyiben azok kielégitési jogot nyertek volna, Kolozsvárt, a ,Fapiaczon" leendő 

megtartására határidőül 1895. évi márczius hó 4-ik napjának délelőtti 10 órája 

144. (1-1) 

kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt házi butorból álló ingóságok a legtöbbet 
igérőnek - készpénz fizetés mellett - szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végre- 
hajtató követelését megelőző kielégittetéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél 
irásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak 
a vételár fölöslegére fognak utaltatni 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság tábláján történt kifüggesz- 
tését követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvártt, 1895. évi február hó 14. mapján. 

LICHTENSTEIN józeEe, 
.. 

z..................... 

HKaufebeim Schmied und nicht beim Schmedl: 
mondja a német példabeszéd. 

Joggal mondhatom én is ezt az üzletemről, mert csak egy ilyen nagy 
üzlet képes óriási mennyiségüű áruczikkeket készpénzen s más előnyök mel- 

lett megvenni, a mely előnyökben a vevő okvetlen részesül. 

ne- Magánvevőkhöz gyönyörü minták ingyen és bérmentve. g 

CGazdag mintakönyvek, a milyen még soha sem volt, sza- 
bókmak bérmentetlen. 

ÖÖLTÖZETEKRE VALÓ KELMÉK 
Peruvien és dosking a magas clerus számára, szabályszerü kelmék a cs. és 
kir. hivatalnok-, veterán-, tüzoltó-, tornász-, cseléd-egyenruhákra, teke- 
és játókasztalokra és kocsi bérlésre. Nagy raktár steier, tiroli és ka- 

rintiai Lodenekből férfi és női ruháknak - eredeti gyári áron - oly nagy 
választékban, a melyet egy 20-szoros verseny sem tud elérni. Nagy vá- 

laszték finom és tartós női posztókból, divatos szinekben. - Mosó szö- 

vetek, utazó plaidek stb. 4 frttól 14 frtig. - Szabó hozzávalók : bérlések, 
gombok, tű, czérna stb. 

A ki jó, értékes és tartós gyapju-szövetet keres, nem pedig a szabó 
fáradságára sem érdemes olcsó rongyokat akar vásárolni, az forduljon 

STIKAROFSKY JÁNOS-hoz BRÜNNBEN. 
(Ausztria Menchestere.) 

Állandó posztóraktár fél millió értéken felül. 

Szétküldés csak utánvétellel. 

Óvás! Úgynökök és házalók gyakran használják fel a „Stikarofsky 
áru' nevet kétes értékü czikkeikre. Figyelmeztetik a t. közönség, hogy ilyen 

egyéneknek semmi feltétel mellett sem adok árukat eladásra. 142. (1-24) 

Sz. 4072-1895. 141. (1-2) 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város árvaszéke által ezennel közhirré té- 

tetik, hogy kisk. Tompa Simon Arthur tulajdonát képező, a 

kolozsvári 1402. sz. tjkvben A t 3. rend. 2562/,, 2562/,, 2563. 
hrsz. a. foglalt Külmonostor-utcza 49. sz. alatt fekvő házas-telek 
25.000 frt kikiáltási ár mellett, nyilvános árverésen el fog adatni, 

s annak az árvaszék hivatali helyiségében leendő foganatositására 

1895. márczius hó 14-ik napjának d. e. 9 órája 
tüzetik ki. 

Árverési feltételek árverező biztos Vikol Kálmán árvaszéki 

ülnök unál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Árvaszékének 1895. évi február hó 9-én tar- 

tott üléséből. 

Losonezy, 
árvaszéki elnök. 

Egy a legjobb piaczhelyen, huzamosabb időn át fenn- 

álló, jól berendezett 

füszer és vasárú, dohány árulás és szeszes ital 
árulással összekötött, a szász nagyközség, mint a Mezőség- 

nek központját képező piaczán, valamint környékén 

legjobb ismeretséggel biró üzlet 
egészségi szempontból, 

azonnal eladható. e 
Mol? Megmondja a kiadó-hivatal. 

187. (3-8) i 
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A SZÉKELYFÖLDI ASVÁNYVIZEK PÁRATLANIA! 

„REPÁTI 
a legjelesebb égvényes gyógy-savanyuviz 

mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkivül dús, főleg kötött 

szénsav tartalma és kellemes ize folytán, ritkitja párját a kontinensen. 

Első rangu gyógyital 
emésztési és vizelleti nehézségeknél, vese- és gyomorbajokban, gyula- 

dásos hólyag- és köszvényes bántalmak ellen stb. 

pe- Főuri kedvenez ital, 
határozottam a legkedvesebb pezsgő borviz! 

Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb és legha- 
tásosabb s egyszersmind legolcsóbb gyógyitó szert, ugy is mint pá- 
ratlan élvezeti italt a „répáti" ásványvizet minden czéltudatos el- 
fogulatlan ivónak rendes használatára lelkiismerettel ajánihatom. 

Mindig friss töltésben kapható IKolozsvárt főraktáron: 

rR p ege zeen Á Segesváry és Társai uraknál 
az ásványviz-kereskedésekben és minden jele- 

sebb vendéglőben. 

Tisztelettel a gyógyforrás kezelője: 

GYÖRGY JÓZSEEE, 667. (64-) 
[Háromszékmegye.] Bodokon. [Háromszékmegye.] 

é arankamentes vetőmag, 50 kiló 36 forint; 5 kiló : forint. 

T akarmány-répa,/ 
olajbogyó alaku, sárga, óriás; 50 kiló I5 forint, 

*4 

5 kiló 2 forint. 
oat 

Szemt kiraily Arpádnál 
ely-Uud rhelfe E. 

17. (9-52) 

x 

z é 

Finom nagyszebeni szalámi. g 

TELEKI LÁSZLÓ 
Kolozsvárt, Nagy-utcza 4. sz. - Telefon 215. 

Ajánlja dusan berendezett 

füszer- és gyarmatáru üzletét. 
Gőzmalmi lisztek, kávék, czukor, rizsek, kül- és bel- 

í földi rumok, theák, szin-, kövér szöllő- és szt.-benedeki 
borok, valódi franczia Cognacok és likörök és mindenféle 
Kökányai sörök. 
Bel- Mindennemü ásványvizek nagy raktára. g 

Szives megbizásokat és a t. cz. közönség pártfogását kéri 

tisztelettel : 

TELEKI LAS ZLÓ. 
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140. (2-4) 

Nem egy öl. hanem teljes négy köbméter. 
: Városunkban nagyon elszaporodtak a tüzifa-kereskedők, a fogyasztó 

Em közönség róvására. Jogosan panaszkodnak a vevők: ,kicsiny az öl, mert 
* csakugyan kicsiny, mivel az ölet kereszt rakásban kapják. Teljes négy 

köbmétert pedig a helyi olcsó árak mellett nem minden tüzifa-kereskedő 
s képes kiadni. 

Nagy és kedvező vétel engem azon kellemes helyzetbe hozott, hogy 
* én teljes 4 km. karok közötti rakásban, mint a kincstári fa- 
a telepen szokásos, a következő árak mellett adhassak : 

I. rendü hasáb bükkfa I1 frt 50 kr. 
s H., , „ 10 frt 50 kr. 

Hántott cserfa. . . 9 frt. - Házhoz szállitva 1 
frttal drágább. - Tüzifa-telepem az áruraktárak és közuti vas- 

" 
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ut telepém vamn, hol a teljes mértékről mindenki meggyőződhetik. 

Tüzifám megrendelhető : KÓNYA SÁNDOR úr főtéri, PAP ERNŐ 
hid-utczai, PAP KRISTÓF és BOSKOICS JÓZSEF belközép-utczai üz- 
leteiben, valamint TELLER úr belmonostor-utczai és LUDASSI úr fő- 
téri lottógyüjtődéiben; 
üzletemben. 

Házakhoz fa megrendelések felvétele végett én senkit sem küldök 
ga s kérem t. vevőimet saját érdekökben - azokat, kik mint kiküldötteim 
előállanak - mint csalókat, elutasitani. 

Wet- Tüzifát waggon számra, mely majdnem minden nap érke- 
zik, legolcsóbban számitom. Vágott fa bármily nagy mennyiségben min- 
denkor kapható. Gyors elszállitásról gondoskodva van. g 

A t. fogyasztó közönség becses pártfogásába magamat ajánlva 

WERTHEIMER VILMOS, 
zceNYk . 

ugyszintén Széchenyi-téren, a vashid melletti 

é
 u
u
a
k
n
s
 s
o
f
r
e
 u
y
 o
 A
 e
 e
a
 

Alóirottnak van szerencséje a nagyérdemü közön- 
ség becses figyelmét felhivni arra, hogy közbe- 

jött okok miatt 

megváltoztaini 
kénytelen. 

üzletét 

S mivel ez halasztást nem szenvedhet, ez okból 
raktáron levő összes 

BUTORKÉSZLETÉT 
gyári-, illetőleg az előállitási árom alól 

iis kiárusitani óhajtja. 

Raktáromban kaphatók: általam készitett 
kárpitos töltött butorok, egész garniturák, kisebb 
grupp-garniturák. Szalonba való fantasie darabok. 
Diszesen montirozott ülőkék (Hokerlik.) Montiro- 
zott fantasie asztalok, fali- és sarok-diszek. 

Barock, Consol és Rococo- tükrök; továbbá férii 
szobába való diványok és egyes karszékek, heverő 
diványok. Ezeken kivül sok itt elő nem sorolt 
töltött butorok, féder-, lószőr- és Afrigue-madrá 
czok. (Lószőr madráczok felelősség mellett.) 
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közönség bizalma. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve 

115. (4-52) 

üzletváltoztatás miatt a legjobb alkalom szolld k készítményü butorok heszerzsére 

Feleslegesnek tartom készitményeimhez bővebb magyarázatot füzni, tanuskodik a mellett 24 évtől fennálló üzletem és a nagyérdemü 

E
 

Kiváló tisztelettel maradtam : 

roasé ivos. k pito 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 383. szám alatt. 


